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Noran Libro


Egy emlékirat margójára

György István (1912. augusztus 13.  1977. január 1.) jelen emlékirata három emberöltővel ezelőtt, 1945-ben jelent meg négy, egymást követő kiadásban a Cserépfalvi Kiadónál. Szerzője bankhivatalnokként dolgozott, mikor a munkaszolgálat kiragadta családja köréből.

György István megjárta Ukrajnát, majd a hírhedt bori rézbányákat, a visszavonulást s azt a pusztítást, amelyet a már vereségre ítélt német és magyar sereg végzett az ország nyugati határáig és továbbhajtott halálmenetekben.

A Fegyvertelenül a tűzvonalban abban különbözik a bori menet szemtanúleírásaitól, hogy a hiteles beszámolón túl egy nagy elbeszélés keretébe foglalja a szenvedéstörténetet. Mint számos sorstársa, György István egy szerelmes asszonyt hagyott otthon. A hazavágyást színezte és átlelkesítette ez a szerelem. Kimondatlanul az adott reményt a pokoli hétköznapoknak, hogy a bolyongásból hazatérőt az asszony megvárja.

Minden szenvedésen átverekedte magát az emlékirat szerzője. A hazatérés pillanatában tudja meg, hogy az asszonyt a nyilasok elhurcolták és megölték. A szétrombolt lakás és a házmesterné közlése: szegény, meghalt.

A szerző a történéseket erre az érzelmi szálra fűzte fel, a tragédiához illő szeméremmel, s ez a mögöttes fájdalom átüt a megaláztatások sorának leírásain.

A magyar határon túlra a hadsereg keretén belül felállított munkaszolgálatos századok sajátos történelmi körülmények között kerültek. A bánásmódot eleve meghatározta a munkaszolgálat fogantatása. A munkaszolgálat intézményét Horthy Miklós már 1919-ben a megbízhatatlan elemek elkülönítésére képzelte el. Aközérdekű munkaszolgálat új rendszerét Teleki Pál kormánya vezette be 1939 márciusában. Amásodik zsidótörvény tovább szigorított a honvédelmi miniszter által kidolgozott rendeleten. Mire Magyarország belépett aSzovjetunió elleni hadjáratba Németország oldalán (1941. június 26.), a kisegítő századok a határon túli bevetésre is alkalmasnak ítéltettek, sőt bizonyos szövetségesi megállapodások alapján a németek rendelkezésére is szolgáltattak munkaerőt.

Kényes, a szakirodalomban is vitatott kérdés, hogy milyen mértékben szolgáltattak gazdasági előnyt a hadseregnek a munkás-századok? Volt-e bárminő haszna annak, hogy bankhivatalnokokat, könyvelőket, írókat, költőket kemény fizikai munkára fogtak? Annak, hogy dermesztő hidegben, felszerelés nélkül, szakadt ruhában, valóságos élelmezés híján például vasúti talpfákat cipeltettek velük?

A választ elsősorban abból a megrázó névsorból olvashatjuk ki, amelyet a például a bori rézbányákban szolgáló értelmiségiekből állított össze Csapody Tamás.

Borban szolgált Lukács László költő, Radnóti Miklós költő, Rubányi Pál későbbi orvosprofesszor, Levendel László ugyancsak orvos, Mária Béla költő és pszichiáter, de ott senyvedett Palásti László újságíró, Tabi László humorista, Szalai Sándor szociológus és Justus Pál szociáldemokrata politikus.

Nincs olyan gazdasági racionalitás, amelyik ilyen gárdát kényszermunkára toborozna. A hátországban mérnökhiány támadt, mert közülük is sokakat osztottak be utász-századokba. Aszuronnyal aknát szedő értelmiségi zsidók nagy száma éppen ezt az irracionalitást húzza alá, hacsak nem az volt a racionális cél, hogy minél többen pusztuljanak el a behívottak közül…

Mindez tüzetesebb elemzést igényel. Számos orvost, akiket sáncmunkára hívtak be, annak a Kamarának az orvosai jelentettek fel, ahonnan kizárták őket. Radnóti Miklóst egy költőtárs rágalmazó cikke után hívták be, akárcsak Vas Istvánt.

A gazdasági észszerűséget többszörösen is felülírta az ideológia. Az évtizedek antiszemitizmusa rendeletekké érett a harmincas évek végére. A megkülönböztetés törvény-erőre emelkedett. Amásodik zsidótörvény már fajilag különböztette meg a zsidóságot, a jogfosztás valójában az emberi jogból taszította ki származási alapon azokat, akiket látszatra a háborús szükség hajtott ki idegen földre.

Az ideológiai mérgezettség sajátos felhatalmazást adott a munkaszolgálat ellenőrzésére kirendelt tiszteknek és tiszteseknek. Itt az antiszemitizmus sajátos funkciója is napvilágra került. Azúgynevezett keret embertelensége nem csupán merő szadizmus volt, hanem a zsidógyűlöletből fakadó felhatalmazás. A világot szabadítják meg a szennytől, mikor elébb bebizonyítják, hogy a ruhájától megfosztott zsidó koszos, beteges. Elterjedt az a nézet is, hogy a világháborúért a zsidók felelősek.

A Nagykátára bevonult büntetőszázad előtt Muray Lipót alezredes beszédet tartott. A keretnek azt az utasítást adta, hogy minél kevesebb emberrel számoljanak el. A kétszáz emberből kb. harminc élte túl a határon túli szolgálatot.

György István tanúvallomása több tekintetben is különleges és egyedi. A szerző megjárta a Don-kanyart, megélte a magyar hadsereg vereségét, a menekülést, az összeomlás szörnyű telét. Csaknem két esztendeig tartó szolgálata alatt helységről helységre számolt be a gyalogmenetről. A beteg, legyengült és megtizedelt lapátos sereget a vesztes visszavonulók kínozták meg kegyetlenül. György István beszámolójából kiderül, hogy ahová katonák húzódtak be a farkasordító hideg elől, oda az egyetlen pokrócba csavart zsidót, kevés kivétellel, nem engedték be.

Történetének magva: a többszörös elembertelenedés. A kínzás és megaláztatás egyéniségétől és akaratától együtt fosztja meg az áldozatot, miközben nyomot hagy kínzóin is. A népirtás ugyan megteremti a gyilkosok gyűlöletközösségét, de ennek belső indoka csupa hamisságból épített rendszer.

Egy ukrajnai tífusz-kórház felgyújtásáról, az égő, menekülő emberek legéppuskázásáról több leírást ismerhetünk. György Istváné tartózkodó, visszafogott. Műve ugyan azelsők között jelent meg a háború után, de akkor már divatba jött a hangfogó, az elszenvedett sokk utáni némaság. A gyilkosok egy része elmenekült, elkerülte a számonkérést. Volt ugyan akasztás az Oktogonon, de például a bori parancsok Marányi Ede békés öregségben  bár álnéven  töltötte napjait német földön.

A Holocaust tűzáldozatot jelent: a Dorosics kórházából meztelenül égő fáklyaként menekülő emberek képe a zsidók kiirtásának ikonikus mozzanata. Az átélt kegyetlenség a végállomása annak a felhatalmazásnak, amit a fasiszta rendszer kínált mindazoknak, akiknek a békés jólét helyett a másik ember fölötti teljhatalmat kínált. Itt próbálta ki Isten, mivé fajulhat az ember  írta György István. Odakünn már nyílott a tavasz, madárcsicsergés hallatszott. A kórháznak kinevezett pajtasor kerítésén belül az őrök röhögve rugdosták a haldoklók fejét, ráugrottak csizmáikkal a horpadt mellekre, az élők-et a napokig ott fekvő hullák mellé rakták.

A hazatértek, a túlélők felfoghatatlan tapasztalattal járták meg a poklot. Feldolgozhatatlan élményekkel, szörnyű lelki és testi sebekkel. A számonkérés a béke első hetei után lelassult, a tanúk nagy része elpusztult  ki egy koncentrációs táborban, ki a munkaszolgálatban , a családok széthullottak. Az elszámoltatás a politikai pártok jól felfogott érdekében elhúzódott vagy elmaradt. Darvas József már 1945. márciusában így írt a Kommunista Párt lapjában: Az utóbbi esztendőkben egy furcsa munkaszolgálatos szemlélet fejlődött ki nálunk: úgy tanulták meg a világot látni, hogy vannak keretlegények és vannak munkaszolgálatosok. Most, hogy fordult a világ, ők szeretnének keretlegények lenni…

Az ők ismét a zsidóság lett, ezúttal a túlélőket utasította helyére a kialakuló új hatalom.

Nehéz volt emlékezni a gyilkos uszításra. Aháború idején a hátországban hagyott zsidók immár gazdaságilag feleslegesnek ítéltettek, a velük történő érintkezés defetizmusnak minősült. A kegyetlen bánásmód egyik okának azt tüntették fel, hogy az úgynevezett elszakított területek visszatérésével a zsidók száma csaknem megkétszereződött. A már megkülönböztetett tömeg az adott társadalomszerkezetben kezelhetetlenné vált.

A kiszolgáltatott zsidóságot Szombathelyi Ferenc, a vezérkar főnöke különlegesen veszélyesnek ítélte a tisztikarra, s figyelmeztett arra, hogy a törvényeknek nemcsak betűjét, de szellemét is érvényesíteni kell.

György István azt is leírja, hogy a Budapestről küldött felmentő parancsot is elszabotálták, s külön tábori csendőrrel kellett megsürgetni foganatosítását.

A szenvedés pokoli rajza tárul fel György István tanúvallomásának lapjain. A krónika műfajában a pusztítás vándorénekét adta elő az élmény melegében. Leírja a csonkolások sorát. Egyszer a munkaszolgálatos kesztyűjét rabolta el egy katona, s a kezek lefagytak. Másszor a bakancs telt meg vízzel, s a rongyos és fáradt embert nem fogadta be senki. A lefagyott lábat csonkolni kellett.

A csonkolás jelképpé magasodhat. A zsidó munkaszolgálatosokat lecsonkolták a nemzettestről. Eszmeileg és valóságosan kitaszították őket a jogrendből, megkülönböztették egy háború közepén.

Kettős háborút folytatott a hadvezetés. A külső ellenség, a szovjet hadsereg és partizánjai, valamint a megbízhatatlannak, természete szerint árulónak tartott kisebbségek, zsidók, nazarénusok s egyáltalán, az idegenszívűek ellen. Ezért is felesleges az olyan statisztikák felemlegetése, hogy összlétszámához képest a munkaszolgálat több esélyt kínált a túlélésre, mint a koncentrációs tábor, vagy éppen a frontszolgálat. Ez érdekes és szégyenletes adat. György István könyvének olvastán is kiderül, hogy az egyéni szenvedéstörténetek összemérhetetlenek, ahogyan a lelki és testi sebek gyógyulásának időtartama is. A szakirodalomban Nemeskürty István nevéhez fűződik az a tétel, hogy az elpusztult második hadsereget már eleve a társadalom partjára szorult, rosszul szocializálódott, esetleg megbízhatatlan elemekből állították össze. A doktor urak válogatott csapatával szemben a hivatásos hadsereg proletárjai álltak.

Ennek a nehezen bizonyítható tételnek György István könyve azzal is cáfolatát adja, hogy a lapátos sereget a dőzsölő tiszturak ideiglenes kvártélyainak takarítására is használták.

György István könyve azt bizonyítja, hogy a munkaszolgálat bevallatlan, mégis tagadhatatlan célja a zsidó férfilakosság zömének elpusztítása volt.

A nemzetközi szakirodalom immár külön és új műfajnak tekinti a második világháborús memoárokat. Az európai zsidóság kiirtására tett sikeres kísérlet új társadalmi és szellemi státusba helyezte a túlélőket, megemelte a tanúságtétel hitelét. A történelmi folyamatok feltárásában immár az áldozatoknak lett becsülete: beszámolóikban a kegyetlenség leírása amúgy se fokozható, mert történeteik minden képzeletet felülmúlnak.

Ezek a tanúságtételek  György István könyve ennek a sorozatnak a része  olyan lélektani hitellel rendelkeznek, amelyek a kínvallatással megváltott emberek messzehangzó szavát továbbítják. Jean Améry, a belga ellenállóként elfogott osztrák filozófus állította, hogy a kínvallatást elszenvedett ember örökké megváltozik. Ez a változás pedig olyan erkölcsi magasságba emelte, amely megnövelte beszámolójának hitelét.

S itt a kínvallatásról és a kegyetlenség sajátos tömegfertőzéséről szóljunk még egy-két szót! Különböző elméletek próbálták magyarázni egyfelől a kegyetlenség bürokratikus közönyét (így Hannah Arendt elmélete az Eichmann-tárgyalás kapcsán a gonosz banalitásáról), másrészt a radikális rossz autoteleologikus természetét (Jan Philipp Reemstma tézise szerint a bűnelkövető az elkövetett bűncselekmény súlyát egy újabb bűncselekménnyel váltja ki, még egyszerűbben: a halmazati cselekvéssel szoktatja hozzá magát az erőszak világállapotához).

A spirál magyarázatához érdemes ismét felidézni a rasszizmus és az antiszemitizmus történetét. A megkülönböztetések, az alacsonyabbrendűség feltételezése már önmagában is erőszakhoz vezet, a kegyetlenség pedig ördögűzéshez: így jöhetett létre a másik kínzásának szenvedélye. A zsidókat mindig üldözték, így igazolható mai üldözésük.

A munkaszolgálatról beszámolók másik, a fentiekkel összefüggő fordulata az, hogy elhalkulhatott az áldozat hibáztatásának hangja. A kiirtásra, megtizedelésre ítélt csoportokról csaknem közvélekedés volt, hogy részesei voltak sorsuk rosszra fordulásának, maguk is tehettek arról, ami történik velük.

Az áldozatok felelősségét Hitler is többször hirdette, a fronton pedig a korbácsát forgató szadista ismételt közhelye volt, hogy büntetését az áldozat megérdemelte. Eddig, azaz soha sem vette ki részét a nemzet erőfeszítéseiből. Vagy plutokrata volt, vagy bolsevik, vagy egyszerre mindkettő. György István beszámolójában a megaláztatás megannyi gyakorlatát írta le. Amikor meghirdették, hogy csomagot küldhetnek az otthoniak a munkaszolgálatosoknak, akkor Nagykáta tábora előtt hajnal óta ott álltak az asszonyok-anyák a tízkilós, engedélyezett batyuval. Ám olykor itt tudták meg, hogy a címzett munkaszolgálatos már nem él.

A büntetések között  olvassuk Györgynél  ott volt a tyúkketrec, az áldozat félig földbe ásott megalázása, a hidegbe kitettség eszelős kínzása. A tyúkketrecbe zárt embert pedig levizelték. A kegyelem, hogy a nedvességet időnként letörölték, hogy a megfenyített túlélje a megpróbáltatást. Az elkövető és az áldozat közötti beteges kapcsolatot kevés epizód világítja meg jobban, mint a saját vizeletének letörlésével humánus kínzó figurája.

György István a munkaszolgálat után riporter-újságíró lett, bűnügyi tudósító, mozgalmi krónikás. A Fegyvertelenül a tűzvonalban 1945-ben négy kiadást ért meg. Témáját később egy kisregényben is feldolgozta (Halálraítéltek, 1957). Riportjainak egyik gyűjteménye 1962-ben, Soha többé! című könyve 1963-ban jelent meg. A Kétezerötszázan voltak a Budai Önkéntes Ezred történetét dolgozta fel 1970-ben. A legendás Fegyvertelenül sikerét és színvonalát a szerző nem közelítette meg többé: a háború utáni esztendő háttere és aurája nem volt többé felidézhető.

Hetvenhárom esztendő után jelenik meg most aTanúságtevők sorozatban György István történelmileg fontos, forrásértékű műve.



Ungvári Tamás


Kétszer szalasztottak át a határon…

Végigcipeltek a Don-kanyar véres vidékén, fegyvertelen rabként húztam a drótakadályt az éji lepelben,

két őröm nézett a hósánc mögül  végzem-e munkám?

Szembe velem  alig fél kilométer  hiába volt a szabadság,

a tenger hó körülem. S a hótengernek a mélyén hány fiú álmodta már örök-álmát meztelen testtel,

hány barátot korbácsoltak az őrök örök pihenésre, ki tudja?

Alig maradtunk. Meztelen testemre mint két denevérszárny

borult a pokróc: egyetlen ruhám s takaróm is az éjben.

Orosz tél volt. Néha negyven fokig szállt le a higany,

de a ruhám eltépte régen a korbács és a szöges drót,

mély sebek voltak csak takaróim s rajtuk a pokróc,

hadd lássa az Isten, mi lett az ember  ember kezében…

A hold fénye jelölte utam, míg húztam a drótot, de elkerültek mind a golyók és a lábam alatt is az akna.

S Novograd-Kreszcsiki is temetője lett már a szállás,

oda ment ki mind a barát pihenőre…

Korbács ha tépett: csak vér jött a hóra, de szívem dobogott dühökre

s negyven kilósan is csupa csontként húztam a drótot az éjbe…

Másfél év után hazaértem. Nem volt elég. S már vittek az őrök.

Friss erők: mind éhes emberi húsra, szerb hegyekbe, rabuknak

Kőbányának a mélyén csillan a csákány. Nyár van és sós a verejték.

Vér és verejték: két leves egy nap és estig üvöltött a hajcsár.

De fordult egyszer a háborús kocka  már győztes oldala felül,

látták soruk és nőtt a dühük, de addig is ölni a prédát!

Zúg az ostor Isten kezében, kit ahogy illet és átölel engem már a szabadság.

Nem álom és nem Petőfi-vers már. Enyém az igaz ember-szabadság.



Tányérom mellett fehér kenyérmaradék: ami sok volt

s a főzelékes tál is félig tele még  így viszik vissza…

De van-e néked, ott Budapesten, egy falat ennivalód is?

Hisz a harc is elért már Budapestre, minden perced remegés…

A jelzett házak pincéjébe bújva patkányként tudsz-e élni?

Vagy elhurcoltak árkokat ásni gyenge karoddal?

Két karod vonzott onnan a Dontól s a bori hegyekből,

tíz körömmel Érted kapartam elő az életem, ó hányszor…

Most te vagy prédájuk s hiába szabad járnom és írnom,

nem mehetek még száz csatatéren vissza Tehozzád

Miért büntetsz így engemet, Isten, hogy enni tudok és aludni mélyen,

míg rá talán abban a percben fegyvert fognak suhancok

s hallgatom azt a vitát, hogy melyik film legyen a program s hol kapni mennyiért tiszta selyemből még a harisnyát…

Mi van most rajta, míg menekül, esőben, éjben, gyenge kis asszony,

honnan is vett vastag harisnyát? s megvolt-e otthon még az a szvetter?



Temesvár, 1945. január


EGYÉVES HÁZASOK voltunk Magdi és én 1942 tavaszán. Ismerős illat járt a pesti utcákon. Budáról jött a friss tavaszi lehelet. A verklisek újra a Mesél a bécsi erdőt forgatták, minden szép volt, úgy, ahogy vártuk, ahogy álmodtuk hosszú éveken át. A nagy sárga redőnyt, ha reggel kitoltuk, bezuhogott rajta a napfény és bearanyozta Magdi kócos haját, végigcsókolta az egy szoba-hallos lakást minden szögletében. Boldogok voltunk, gondtalanok, szerelmesek.

Egy májusi reggel a levélhordó szokatlanul nagy paksamétával jelent meg. Behívók voltak különböző úgynevezett kiegészítőkhöz zsidó fajú egyének részére. Igen, akkor már volt zsidótörvény, de nem sokat törődtünk vele. Minket eddig nemigen érintett. A fizetésem ugyan stagnált, míg az újonc árja kollégákét emelték, de ez csak keveset változtatott életünkön. De most ezek a behívások ismeretlen helyekre és időkre: ez csapás volt. Ráébredtünk a valóságra, hogy soká, talán örökre vége mindennek.



MÁJUS 21-ÉN, mikor hazajöttem, láttam a kisírt szemeken, hogy én is megkaptam a behívót. Nagykátára szólt és 26-ára. Az évszaknak megfelelő holmit kellett vinni, tehát őszre  mondtuk  biztosan hazajövünk. Még öt nap volt. Azalatt mennyi minden történhet… Öt teljes, gyönyörű szabad nap. De nem történt semmi. Az utolsó gyönyörű öt nap elrepült. Az utolsó kettő már nem is számított. Mikor az ember azt mondhatja valamire: holnapután lesz, akkor az a nap már oly túl közeli, hogy az egész már csak izgalomba, bánatba, rohanásba fullad.

Aztán holnapot mond az ember és azt, hogy még csak egyszer kell lefeküdni addig. Úgy, mint kisgyerek korunkban, mikor még így vártuk és számolgattuk a boldog születésnapok jöttét.

 Holnap…  mondtuk, vagy ha nem is mondtuk, akkor is állandóan olyasmit éreztünk, mint valaki, ki már sírni nem tud, de fáj, dagad benne a feltörni akaró és előzuhogni nem tudó zokogás. Valami nyomás, ott a gyomor táján, valami zavart nézés, valami fátyolos hang  ez volt az utolsó nap. Újra és újra búcsúzó, mindig halkabb csókok és egymást elengedni nem akaró görcsös kézfogások…

Délelőtt az utcáktól búcsúztam és a ligettől. Minden háztól, hová emlék fűzött, minden zöldellő fától a fasorban kérdeztem:

 Látlak-e még újra! Mikor lesz az?

Aztán a hivatal. Bementem a bankba. Még öt zsidó kollégám volt a bankban, közülök négynek zsebében volt már a behívó  az ötödik öreg volt: hatvanon felül.

Az árja kollégák közül Ondrei Laci átölelt:

 Ne haragudj ránk  mondta , légy ott kinn is jó magyar; hidd el, csak keveseknek az őrülete ez a ferde, beteges áramlat. Mi elítéljük ezt és megtartunk téged továbbra is legjobb barátnak. Ha a családnak szüksége lesz valamire, jöjjön hozzám…

Őszintén, szeretettel beszélt, azt hallani lehetett, de úgy hatott, mintha a nekrológomat hallgattam volna.

Nádudvary csizmában és zöld ingben ült a pénztárteremben. Át kellett mennem a szobáján és így el kellett tőle is köszönnöm.

 Na most megmutathatják, hogy dolgozni is tudnak és nemcsak az élet napos oldalán sütkérezni  mondta.

Nem szóltam semmit. Minek?

Magdi várt az első emeleti külön szobámban, a bankban, melyre oly büszke voltam, mikor kaptam. Vettem a kabátom, az ajtóra már rá se fordítottam a kulcsot  hadd üljön be simán az árja utód.

Kiléptünk a belvárosi korzóra.

A csomagolást az utolsó percre, délutánra tettük. Halmokban állt a sok holmi és a még meleg útravaló. Apám gondos, kalligrafált gyöngybetűivel minden csomagra ráírta, mi van benne, aztán betette szépen a hátizsákba.

Utolsó este a ligeti Gundelnél voltunk. Csak kettesben. Szótlanul ültünk, csak félve néztünk egymásra, és a régi bécsi valcerek  melyek azelőtt mintha csak egyedül a mi hangulatunkat festették volna alá  most szívfájdítóan zsongtak át rajtunk.
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